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See the notice on TED website

484183-2026 - Hange
Bulgaaria – Mootorsõidukite ja nendega seotud vahendite remondi- ja hooldusteenused – Избор 
на изпълнител за техническо обслужване на моторни превозни средства /МПС/- 
включващо основен, текущ ремонт и профилактика на МПС, доставка на резервни части и 
аксесоари за нуждите на Главна дирекция „Борба с организираната престъпност“ /ГДБОП/ 
по пет обособени позиции
OJ S 133/2026 14/07/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord - Paranduse teade
Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: ГДБОП
E-posti aadress: eipetrov.150@mvr.bg
Hankija õiguslik vorm: Keskvalitsusasutus
Hankija tegevus: Avalik kord ja julgeolek

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Избор на изпълнител за техническо обслужване на моторни превозни средства 
/МПС/- включващо основен, текущ ремонт и профилактика на МПС, доставка на 
резервни части и аксесоари за нуждите на Главна дирекция „Борба с организираната 
престъпност“ /ГДБОП/ по пет обособени позиции
Kirjeldus: Избор на изпълнител за техническо обслужване на моторни превозни средства 
/МПС/- включващо основен, текущ ремонт и профилактика на МПС, доставка на 
резервни части и аксесоари за нуждите на Главна дирекция „Борба с организираната 
престъпност“ /ГДБОП/
Menetluse tunnus: 66c8dd30-df0b-46b0-ab3c-42b87afca99a
Sisemine tunnus: 585890
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 50110000 Mootorsõidukite ja nendega seotud vahendite remondi- ja 
hooldusteenused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik: Bulgaaria
Kõikjal asjaomases riigis
Lisateave: NUTS: BG България

2.1.3.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 85 100,00 EUR

2.1.4.  Üldine teave

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/484183-2026
mailto:eipetrov.150@mvr.bg
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Lisateave: I. Гаранцията за изпълнение на договора е в размер на 3 % (три процента) от 
стойността на договора (прогнозната стойност по всяка отделна обособена позиция) без 
ДДС. Гаранцията за изпълнение служи за обезпечение на точното изпълнение на 
задълженията по договора от страна на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. Редът за освобождаването на 
гаранцията за изпълнение е описан в проекта на договор. Участникът сам избира 
формата на гаранцията за изпълнение на договора, съгласно чл. 111, ал. 5 от ЗОП. 
Гаранцията за изпълнение ще бъде изискана от избрания изпълнител преди 
подписването на Договора за изпълнение на поръчката. II. В техническата 
спецификация към всяка употреба (заедно с всички форми на членуване, в единствено 
или множествено число) на стандарт, спецификация, техническо одобрение или друга 
техническа рефенция, както и на конкретен модел, източник, процес, търговска марка, 
патент, тип, произход или производство по смисъла на чл. 48, ал. 2 и чл. 49, ал. 2 от 
ЗОП, ако изрично не е указано друго, следва автоматично да се счита за добавено „или 
еквивалент“; III. Възложителят отстранява участник, за когото са налице следните 
основания и обстоятелства, възникнали преди и по време на процедурата: -основаниe 
по чл. 54, ал. 1 и чл. 55, ал. 1, т. 1, т. 3-5 от ЗОП. При наличие на основаниe за 
отстраняване, участникът има право да представи доказателства по чл. 56, ал. 1 от 
ЗОП. Възложителят няма да отстрани участник на основание чл. 55, ал. 1, т. 1, който 
докаже, че не е преустановил дейността си и е в състояние да изпълни поръчката 
съгласно приложимите национални правила за продължаване на стопанската дейност в 
държавата, в която е установен, съгласно чл. 55, ал. 4 от ЗОП. -обстоятелство по чл. 
107 от ЗОП; - обстоятелство по чл. 3, т. 8 от ЗИФОДРЮПДРКЛТДС, освен ако са налице 
изключенията по чл. 4 от Закона; - обстоятелства по чл. 91 от Закона за 
противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични длъжности; - влязла в 
сила забрана по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от Закона за административните нарушения и 
наказания; - участник, който след покана от възложителя и в определения в нея срок не 
удължи срока на валидност на офертата си. При подаване на оферта участникът 
декларира липсата на основанията за отстраняване в част III от ЕЕДОП, включително 
"Специфични национални основания за изключване"; IV. Съдържание на офертата: 1.
ЕЕДОП – попълва се и се подписва електронно в съответствие с изискванията на чл. 67 
от ЗОП, чл. 41, чл. 43 и чл. 45 от ППЗОП и условията на възложителя, а когато е 
приложимо ЕЕДОП се попълва и за всеки един от участниците в обединението, както и 
за всеки подизпълнител. 3. Документи за доказване на предприетите мерки за 
надеждност по чл. 45, ал. 2 от ППЗОП, когато е приложимо. 4. Копие на документ за 
обединение, от който е видна информацията по чл. 37, ал. 4 от ППЗОП, когато е 
приложимо. 5. Техническо предложение за изпълнение на поръчката, по образец на 
възложителя, съдържащо и декларация по чл. 39, ал. 3, т. 1, б. „д“ от ППЗОП (попълва 
се като отговор "да или "не" в секция "изисквания"/2 Техническо предложение), че при 
изготвянето на офертата са спазени задължения, свързани с данъци и осигуровки, 
опазване на околната среда, закрила на заетостта и условията на труд, декларация по 
чл. 102 от ЗОП ако е приложимо; Участниците могат да получат необходимата 
информация за задълженията свързани с данъци и осигуровки, опазване на околната 
среда, закрила на заетостта и условията на труд, които са в сила в Република България, 
както следва: задължения свързани с данъци и осигуровки – НАП –  www.nra.bg;
070018700; задължения свързани с закрила на заетостта и условията на труд – МТСП – 

 28119443; задължения свързани с опазване на околната www.mlsp.government.bg;+359
среда – МОСВ –  +359 29406000. 6. Ценово предложение по www.moew.government.bg;
образец и Таблица за остойностяване на автомобилните части по образец намиращи се 
в секция "Изисквания"/"Ценово предложение" от платформата. V. При разминаване в 
записите на отделните документи, за валидни да се считат записите в документа с по-

http://www.nra.bg
http://www.mlsp.government.bg;+359
http://www.moew.government.bg
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висок приоритет, като приоритетите на документите са в следната последователност: 1. 
Решение за откриване; 2. Обявление за обществена поръчка 3. Техническа 
спецификация; 4. Проект на договор; 5. Указания за подготовка на оферта; 6. Образци 
на документи. Документът с най-висок приоритет е посочен на първо място. VI. 
Възложителят ще изисква представяне в 5- дневен срок на обосновка за начина на 
образуване на предложена цена от участник чиято офертата е с повече от 20 на сто по- 
благоприятна от: - Средната стойност на предложенията на останалите участници по 
същия показател за оценка- при оценяване на три или повече оферти, съгласно 
разпоредбата на чл. 72, ал. 1, т. 1 от ЗОП; - Поради начина на изпълнение на поръчката 
и оценката на ценовите предложения, във връзка с разпоредбите на чл. 72, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП, възложителя не може да определи база за сравнение, но ще прилага въпросната 
разпоредба при оценяване на две оферти VII. Кандидатите или участниците могат да 
използват капацитета на трети лица, независимо от правната връзка между тях, за 
доказване съответствие с критериите, свързани с икономическото и финансовото 
състояние, техническите и професионалните способности, съгласно разпоредбите на 
чл. 65 от ЗОП; VIII. В случай, че кандидатите или участниците възнамеряват да ползват 
подизпълниители, същите трябва да посочат в заявлението или офертата 
подизпълнителите и дела от поръчката, който ще им възложат, както и доказателства за 
поетите от подизпълнителите задължения. Ползването на подизпълнители е съгласно 
разпоредбите на чл. 66 от ЗОП; IX. При подписване на договора участникът определен 
за изпълнител представя документите по чл. 112, ал. 1 от ЗОП, в противен случай се 
прилагат разпоредбите на чл. 112, ал. 2, т. 2 или т. 3 от ЗОП. X. Посочените условия в 
точки от I до IX, важат при възлагането на всички обособени позиции!
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.5.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Hanke osade maksimaalne arv, mille kohta üks pakkuja võib pakkumusi esitada: 5
Pakkuja peab esitama pakkumused kõikide osade kohta
Lepingutingimused: 
Nende osade maksimaalne arv, mille kohta võib sõlmida lepingu ühe pakkujaga: 5

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruptsioon: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Pettus: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
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кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Кандидатът или участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Keskkonnaõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Sotsiaalõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а 
от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в 
друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, 
установено с влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или 
аналогични нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 
54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Hankemenetluses osalemisega kaasnev huvide konflikt: Налице е конфликт на интереси по 
смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 
от ЗОП)
Valeandmete esitamine, teabe esitamata jätmine, suutmatus nõutud dokumente esitada või 
selle menetluse kohta konfidentsiaalse teabe saamine: За кандидата или участника е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
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изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако прилагате 
незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете съответно 
описание.
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: За кандидата или 
участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда 
за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 
256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.
1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици; обстоятелства по чл. 91 от Закона за противодействие на 
корупцията сред лица, заемащи публични длъжности; с наложена санкция по чл. 83а, 
ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за участие в процедури за възлагане на 
обществени поръчки
Pankrot: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Maksejõuetus: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Kokkulepe võlausaldajatega: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Siseriikliku õiguse kohane samalaadne olukord, näiteks pankrot: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Vara haldab likvideerija: Кандидатът или участникът е в процедура по ликвидация по 
смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Äritegevus on peatatud: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Tõsine ametialane rikkumine: Кандидатът или участникът е лишен от правото да 
упражнява определена професия или дейност съгласно законодателството на 
държавата, в която е извършено деянието (чл. 55, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: Кандидатът 
или участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на 
конкуренцията, когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Ennetähtaegne lõpetamine, kahjutasu või võrreldavad sanktsioonid: За кандидата или 
участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка 
или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
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Pealkiri: Техническо обслужване на моторни превозни средства /МПС/- включващо 
основен, текущ ремонт и профилактика на МПС, доставка на резервни части и 
аксесоари за автомобили стопанисвани от ГДБОП и дислоцирани на териториите на 
области: София-град, София, Враца, Монтана, Видин, Благоевград, Кюстендил и Перник.
Kirjeldus: Техническо обслужване на моторни превозни средства /МПС/- включващо 
основен, текущ ремонт и профилактика на МПС, доставка на резервни части и 
аксесоари за автомобили стопанисвани от ГДБОП и дислоцирани на териториите на 
области: София-град, София, Враца, Монтана, Видин, Благоевград, Кюстендил и 
Перник. ​​​​​​​Съгласно потребностите на възложителя към момента на откриване на 
обществената поръчка, броя на МПС подлежащи на следгаранционна поддръжка и 
ремонт е 46, като марка, модел, VIN и локация за всеки автомобил са посочени в 
техническата спецификация. През периода на изпълнение на договора, предвид 
спецификата на дейността на възложителя е възможно броя на МПС да се променя.
Sisemine tunnus: 585909

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 50100000 Sõidukite ja nendega seotud vahendite remondi-, hooldus- ja 
seonduvad teenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik: Bulgaaria
Kõikjal asjaomases riigis
Lisateave: NUTS: BG България 1. Място за изпълнение на поръчката: 1.1. Мястото за 
изпълнение на услугата (приемане на автомобилите за ремонт или обслужване и 
предаването им на Възложителя) са административните адреси като следва: - гр. 
София, бул. „Цариградско шосе“ № 133А; - гр. Враца, ул. "Поп Косто Буюклийски" №:10; 
- гр. Монтана, бул."Александър Стамболийски"№2; - гр. Видин, ул."Цар Симеон Велики" 
№87; - гр. Благоевград, ул. "Владо Черноземски" №3 - гр. Кюстендил, ул. "Цар 
Освободител" № 12; -гр. Перник, ул. "Самоков" № 1. Във всяка заявка за ремонт или 
обслужване, възложителя изрично се посочва адреса от който ще бъде взет и в 
последствие върнат автомобила; 1.2. Всички разходи, свързани с приемането, 
транспортирането до сервизната база на изпълнителя (в двете посоки чрез 
репатриране) и предаването на автомобилите, са изцяло за сметка и на риск на 
Изпълнителя. Тези разходи съставляват присъщ търговски риск на Изпълнителя и не 
подлежат на отделно калкулиране, фактуриране и заплащане от страна на 
Възложителя; 1.3. Статистически данни: На база реализираните дейности при 
изпълнение на договор № 1266р-27399/28.08.2024 г. по който ГДБОП е възложител, 
автомобилите обект на поръчката посещават сервиз средно годишно 2,5 пъти, както 
следва (едно обслужване и 1,5 ремонта).

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 24 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 45 000,00 EUR

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
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Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Ei kohaldata strateegilist hanget
Keskkonnahoidlikud riigihanked – tingimused: Keskkonnahoidlike riigihangete kriteeriumid 
puuduvad

5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
Puuetega inimeste juurdepääsukriteeriume pole lisatud, sest hange ei ole mõeldud 
kasutamiseks füüsilistele isikutele

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Tööriistad, taimed või tehnilised seadmed
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участникът трябва да разполага с инструменти, съоръжения и 
техническо оборудване, необходими за изпълнение на поръчката (чл. 63, ал. 1, т. 8 от 
ЗОП), а именно: Към датата на сключване на договора участника избран за изпълнител 
трябва да разполага с минимум 1 (една) сервизна база, с обособени сектори или 
работни помещения, оборудвани за извършване на дейностите, включени в предмета на 
поръчката, както и да представи списък с адреса/ите на сервиза/ните база/и с посочване 
на телефон, лице/а за контакт, е-mail. Сервизната база трябва да е оборудвана със 
следното минимално техническо оборудване: 1. Колонен подемник за автомобили, 
оборудван с общо монтажен инструмент; 2. Оборудвано място за регулиране на преден 
и заден мост; 3. Уред за обслужване на автомобилни климатични инсталации; 4. 
Софтуер, който позволява диагностика и препрограмиране на всички електронни 
модули в автомобилите. Декларира се В ЕЕДОП в част IV, буква „В“ В: Технически и 
професионални способности, част Инструменти, съоръжения или техническо 
оборудване. -инструменти, съоръжения и техническо оборудване, даващо му 
възможност за извършване на дейностите по ОП в пълен обхват. Посочва се В ЕЕДОП в 
част IV, буква „В“ В: Технически и професионални способности, част Инструменти, 
съоръжения или техническо оборудване, Доказателство съгласно чл. 64, ал.1, т. 9 - 
декларация, че към датата на подписване на договора, ще разполага с минимум 1 
(една) сервизна база (преди подписване на договора, избраният за изпълнител участник 
посочва адреса на сервизната/ите бази, както и лицата за контакт), с обособени сектори 
или работни помещения, оборудвани за извършване на дейностите, включени в 
предмета на поръчката и оборудвана с изисканото минимално техническото оборудване 
в Техническото предложение към поръчката - Образец 3 и декларация за инструмети, 
съоръжения и оборудване за извършване на дейностите, включени в предмета на 
поръчката.

Kriteerium: Tehnikud või tehnilised organid kvaliteedikontrolliks
Valikukriteeriumi kirjeldus: Персонал за изпълнение на поръчката, съгласно чл. 63, ал.1, т. 
5 от ЗОП, включващ минимум 2 /две/ технически лица, които да имат опит в извършване 
на сервизна поддръжка на автомобили. Декларира в ЕЕДОП, като посочва в част IV, 
буква „В“ В: Технически и професионални способности, т. Образователна и 
професионална квалификация Участникът следва да разполага с персонал за 
изпълнение на поръчката, съгласно чл. 63, ал.1, т. 5 от ЗОП, включващ минимум 2 /две/ 
технически лица, които да имат опит в извършване на сервизна поддръжка на 
автомобили. Доказване - съгласно чл. 64, ал. 1, т. 6 от ЗОП - списък на персонала, който 
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ще изпълнява поръчката, както и документи, които доказват професионалната 
компетентност на лицата.

Kriteerium: Sõltumatute asutuste poolt väljastatud sertifikaadid kvaliteedi tagamise standardite 
kohta
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участникът следва да прилага система за управление на 
качеството, включително такива за достъп с увреждания (чл.63, ал.1, т. 10 от ЗОП), 
съгласно стандарт БДС EN ISO 9001:2015 или еквивалентно/и с обхват, идентичен или 
сходен с предмета на поръчката, считано от датата на подаване на офертата - 
изпълнение на дейност по ремонт и/или поддръжка и/или обслужване на моторно/и 
превозно/и средство/а). Изискването се доказва се с копие на валиден сертификат БДС 
ЕN ISO 9001:2015 или „еквивалентно/и" с обхват сходен с предмета на поръчката 
(ремонт и/или сервизна поддръжка и/или обслужване на моторно/и превозно/и средство
/а). Декларира се в раздел Г: „Стандарти за осигуряване на качеството и стандарти за 
екологично управление“ в част IV: „Критерии за подбор“ от ЕЕДОП. Възложителят ще 
приема и еквивалентни сертификати, издадени от органи, установени в други държави 
членки. Възложителят ще приема и други доказателства за еквивалентни мерки за 
осигуряване на качеството и за опазване на околната среда, когато участник не е имал 
достъп до такива сертификати или е нямал възможност да ги получи в съответните 
срокове по независещи от него причини. В тези случаи участникът трябва да е в 
състояние да докаже, че предлаганите мерки са еквивалентни на изискваните. Преди 
подписването на договора избраният за изпълнител следва да представи копия на 
сертификатите по двата стандарта.

Kriteerium: Sõltumatute asutuste poolt väljastatud sertifikaadid keskkonnajuhtimise 
süsteemide või standardite kohta
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участникът следва да прилага системи или стандарти за 
опазване на околната среда (чл. 63, ал. 1, т.11 от ЗОП), съгласно изискванията на 
стандарт ЕN ISO 14001:2015 или еквивалентен, или еквивалентни мерки за опазване на 
околната среда с обхват на системите (сертификациите/мерките), отговарящ на 
предмета на поръчката (дейности по ремонт и/или сервизна поддръжка и/или 
обслужване на МПС). Участникът попълва раздел Г: „Стандарти за осигуряване на 
качеството и стандарти за екологично управление“ в част IV: „Критерии за подбор“ от 
ЕЕДОП. Изискването се доказва се с копие на валиден сертификат БДС EN ISO 14001:
2015 или „еквивалентно/и" с обхват, сходен с предмета на поръчката (ремонт и/или 
поддръжка и/или обслужване на моторно/и превозно/и средство/а) или да е въвел 
еквивалентни мерки за осигуряване управлението на околната среда, сходни с 
предмета на поръчката). Възложителят ще приема и еквивалентни сертификати, 
издадени от органи, установени в други държави членки. Възложителят ще приема и 
други доказателства за еквивалентни мерки за осигуряване на качеството и за опазване 
на околната среда, когато участник не е имал достъп до такива сертификати или е 
нямал възможност да ги получи в съответните срокове по независещи от него причини. 
В тези случаи участникът трябва да е в състояние да докаже, че предлаганите мерки са 
еквивалентни на изискваните. Преди подписването на договора избраният за 
изпълнител следва да представи копия на сертификатите по двата стандарта.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Икономически най-изгодна оферта.
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Kirjeldus: Обществената поръчка се възлага въз основа на икономически най-изгодната 
оферта при критерий „НАЙ-НИСКА ЦЕНА”, съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП. Оценка на 
ценовото предложение; Преди извършване на оценката на ценовите предложения, 
същите се проверяват, за да се установи, че са подготвени и представени в 
съответствие с изискванията на документацията за участие в процедурата. При 
различия между стойностите, изразени с цифри и думи, за вярно се приема словесното 
изражение на стойностите; Показатели за определяне на комплексната оценка /КО/ за: 
1. Цена за един сервизен час (А) – с максимална оценка от 30 т. 2. Обща стойност 
образувана от сумата на единичните цени по остойностените таблици за резервни части 
за всички автомобили на поръчката (B) – с максимална оценка от 70 т. 3. Методиката за 
оценяване на офертите е следната: 3.1. По показателя „Цена за един сервизен час“ (А) 
се оценява предложената от участника цена за един сервизен час в евро без ДДС. 
Оценката по показателя „Цена за един сервизен час“ (А) се получава по формулата: А = 
Аmin/Ai x 30 като: Amin е най-ниската предложена цена за един сервизен час Ai е цената 
за един сервизен час, предложена от съответния участник 3.2. По показателя „Обща 
стойност образувана от остойностените таблици за резервни части за всички 
автомобили, се оценява предложената от участника обща стойност в таблицата. 
Оценката по показателя „Обща стойност образувана от остойностените таблици за 
резервни части за всички автомобили, обект на поръчката (В) се получава по 
формулата: B = Bmin / Bi x 70 като: Bmin е най-ниската предложена обща стойност в 
таблицата за резервни части за всички автомобили, обект на поръчката. Bi е общата 
стойност в таблицата за резервни части за всички автомобили, обект на поръчката, 
предложена от съответния участник. 3.3. Комплексната оценка /КО/ на всеки участник се 
формира при сумиране на получените оценки по показатели А, B, или: КО = А + B 
Максималната възможна комплексна оценка е 100 т. 4. На първо място се класира 
участникът, получил най - висока комплексна оценка, като еквивалент на най-ниска 
цена, а останалите следват в низходящ ред, съгласно съответната им комплексна 
оценка. На основание чл. 58 от ППЗОП, когато комплексните оценки на две или повече 
оферти са равни, с предимство се класира офертата, в която е предложена по-ниска 
„Обща стойност образувана от остойностените таблици за резервни части за всички 
автомобили“

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: bulgaaria keel
Hankedokumentide aadress: https://app.eop.bg/today/585890
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://app.eop.bg/today/585890
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: bulgaaria keel
Elektrooniline kataloog: Lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 10/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 6 Kuud
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 11/08/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Koht: В системата

https://app.eop.bg/today/585890
https://app.eop.bg/today/585890
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Lisateave: При провеждане на процедурата възложителят ще приложи реда по чл. 104, 
ал. 2 от ЗОП, като при отварянето и разглеждането на офертите, комисията по чл. 103, 
ал. 1 от ЗОП ще извърши действия съгласно чл. 61 от ППЗОП.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Комисия за защита на конкуренцията
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Жалба срещу решението за откриване на 
процедурата може да се подава, съгласно чл.197, ал. 1, т. 1 от ЗОП, в 10- дневен срок от 
изтичане на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП до Комисията за защита на конкуренцията и 
при спазване на условията по чл. 199 от ЗОП.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Комисия за защита на 
конкуренцията

5.1.  Osa: LOT-0002
Pealkiri: Техническо обслужване на моторни превозни средства /МПС/- включващо 
основен, текущ ремонт и профилактика на МПС, доставка на резервни части и 
аксесоари за автомобили стопанисвани от ГДБОП и дислоцирани на териториите на 
области: Пловдив, Хасково, Кърджали , Смолян , Пазарджик и Стара Загора.
Kirjeldus: Техническо обслужване на моторни превозни средства /МПС/- включващо 
основен, текущ ремонт и профилактика на МПС, доставка на резервни части и 
аксесоари за автомобили стопанисвани от ГДБОП и дислоцирани на териториите на 
области: Пловдив, Хасково, Кърджали , Смолян , Пазарджик и Стара Загора. ​​​​​​​Съгласно 
потребностите на възложителя към момента на откриване на обществената поръчка, 
броя на МПС подлежащи на следгаранционна поддръжка и ремонт е 13, като марка, 
модел, VIN и локация за всеки автомобил са посочени в техническата спецификация. 
През периода на изпълнение на договора, предвид спецификата на дейността на 
възложителя е възможно броя на МПС да се променя.
Sisemine tunnus: 585917

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 50100000 Sõidukite ja nendega seotud vahendite remondi-, hooldus- ja 
seonduvad teenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik: Bulgaaria
Kõikjal asjaomases riigis
Lisateave: NUTS: BG България 1. Място за изпълнение на поръчката: 1.1. Местата за 
предаване на автомобилите за ремонт и обслужване и последващото им приемане след 
извършване на ремонта или обслужването са: 1.1.1. Начални точки (места за предаване 
и приемане на МПС): - гр. Пловдив, ул.”Княз Богориди”7; - гр. Хасково, бул. „България” 
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85; - гр. Кърджали, бул .“България” № 39; - гр. Смолян, бул. "България" № 67; - гр. 
Пазарджик, пл. "Съединение" № 3; - гр. Стара Загора, ул. "Граф Игнатиев" № 16. Във 
всяка заявка за ремонт или обслужване, възложителя изрично се посочва адреса от 
който ще бъде взет и в последствие върнат автомобила; 1.2. Всички разходи, свързани 
с приемането, транспортирането до сервизната база на изпълнителя (в двете посоки 
чрез репатриране) и предаването на автомобилите, са изцяло за сметка и на риск на 
Изпълнителя. Тези разходи съставляват присъщ търговски риск на Изпълнителя и не 
подлежат на отделно калкулиране, фактуриране и заплащане от страна на 
Възложителя; 1.3. Статистически данни: На база реализираните дейности при 
изпълнение на договор № 1266р-22454/15.07.2024 г. по който ГДБОП е възложител, 
автомобилите обект на поръчката посещават сервиз средно годишно 2,5 пъти, както 
следва (едно обслужване и 1,5 ремонта).

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 24 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 12 700,00 EUR

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Ei kohaldata strateegilist hanget
Keskkonnahoidlikud riigihanked – tingimused: Keskkonnahoidlike riigihangete kriteeriumid 
puuduvad

5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
Puuetega inimeste juurdepääsukriteeriume pole lisatud, sest hange ei ole mõeldud 
kasutamiseks füüsilistele isikutele

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Tööriistad, taimed või tehnilised seadmed
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участникът трябва да разполага с инструменти, съоръжения и 
техническо оборудване, необходими за изпълнение на поръчката (чл. 63, ал. 1, т. 8 от 
ЗОП), а именно: Към датата на сключване на договора участника избран за изпълнител 
трябва да разполага с минимум 1 (една) сервизна база, с обособени сектори или 
работни помещения, оборудвани за извършване на дейностите, включени в предмета на 
поръчката, както и да представи списък с адреса/ите на сервиза/ните база/и с посочване 
на телефон, лице/а за контакт, е-mail. Сервизната база трябва да е оборудвана със 
следното минимално техническо оборудване: 1. Колонен подемник за автомобили, 
оборудван с общо монтажен инструмент; 2. Оборудвано място за регулиране на преден 
и заден мост; 3. Уред за обслужване на автомобилни климатични инсталации; 4. 
Софтуер, който позволява диагностика и препрограмиране на всички електронни 
модули в автомобилите. Декларира се В ЕЕДОП в част IV, буква „В“ В: Технически и 
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професионални способности, част Инструменти, съоръжения или техническо 
оборудване. -инструменти, съоръжения и техническо оборудване, даващо му 
възможност за извършване на дейностите по ОП в пълен обхват. Посочва се В ЕЕДОП в 
част IV, буква „В“ В: Технически и професионални способности, част Инструменти, 
съоръжения или техническо оборудване, Доказателство съгласно чл. 64, ал.1, т. 9 - 
декларация за минимум 1 (една) сервизна база (преди подписване на договора, 
избраният за изпълнител участник посочва адреса на сервизната/ите бази, както и 
лицата за контакт), с обособени сектори или работни помещения, оборудвани за 
извършване на дейностите, включени в предмета на поръчката и оборудвана с 
изисканото минимално техническото оборудване в Техническото предложение към 
поръчката - Образец 3 и декларация за инструмети, съоръжения и оборудване за 
извършване на дейностите, включени в предмета на поръчката.

Kriteerium: Tehnikud või tehnilised organid kvaliteedikontrolliks
Valikukriteeriumi kirjeldus: Персонал за изпълнение на поръчката, съгласно чл. 63, ал.1, т. 
5 от ЗОП, включващ минимум 2 /две/ технически лица, които да имат опит в извършване 
на сервизна поддръжка на автомобили. Декларира в ЕЕДОП, като посочва в част IV, 
буква „В“ В: Технически и професионални способности, т. Образователна и 
професионална квалификация Участникът следва да разполага с персонал за 
изпълнение на поръчката, съгласно чл. 63, ал.1, т. 5 от ЗОП, включващ минимум 2 /две/ 
технически лица, които да имат опит в извършване на сервизна поддръжка на 
автомобили. Доказване - съгласно чл. 64, ал. 1, т. 6 от ЗОП - списък на персонала, който 
ще изпълнява поръчката, както и документи, които доказват професионалната 
компетентност на лицата.

Kriteerium: Sõltumatute asutuste poolt väljastatud sertifikaadid kvaliteedi tagamise standardite 
kohta
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участникът следва да прилага система за управление на 
качеството, включително такива за достъп с увреждания (чл.63, ал.1, т. 10 от ЗОП), 
съгласно стандарт БДС EN ISO 9001:2015 или еквивалентно/и с обхват, идентичен или 
сходен с предмета на поръчката, считано от датата на подаване на офертата - 
изпълнение на дейност по ремонт и/или поддръжка и/или обслужване на моторно/и 
превозно/и средство/а). Изискването се доказва се с копие на валиден сертификат БДС 
ЕN ISO 9001:2015 или „еквивалентно/и" с обхват сходен с предмета на поръчката 
(ремонт и/или сервизна поддръжка и/или обслужване на моторно/и превозно/и средство
/а). Декларира се в раздел Г: „Стандарти за осигуряване на качеството и стандарти за 
екологично управление“ в част IV: „Критерии за подбор“ от ЕЕДОП. Възложителят ще 
приема и еквивалентни сертификати, издадени от органи, установени в други държави 
членки. Възложителят ще приема и други доказателства за еквивалентни мерки за 
осигуряване на качеството и за опазване на околната среда, когато участник не е имал 
достъп до такива сертификати или е нямал възможност да ги получи в съответните 
срокове по независещи от него причини. В тези случаи участникът трябва да е в 
състояние да докаже, че предлаганите мерки са еквивалентни на изискваните. Преди 
подписването на договора избраният за изпълнител следва да представи копия на 
сертификатите по двата стандарта.

Kriteerium: Sõltumatute asutuste poolt väljastatud sertifikaadid keskkonnajuhtimise 
süsteemide või standardite kohta
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участникът следва да прилага системи или стандарти за 
опазване на околната среда (чл. 63, ал. 1, т.11 от ЗОП), съгласно изискванията на 
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стандарт ЕN ISO 14001:2015 или еквивалентен, или еквивалентни мерки за опазване на 
околната среда с обхват на системите (сертификациите/мерките), отговарящ на 
предмета на поръчката (дейности по ремонт и/или сервизна поддръжка и/или 
обслужване на МПС). Участникът попълва раздел Г: „Стандарти за осигуряване на 
качеството и стандарти за екологично управление“ в част IV: „Критерии за подбор“ от 
ЕЕДОП. Изискването се доказва се с копие на валиден сертификат БДС EN ISO 14001:
2015 или „еквивалентно/и" с обхват, сходен с предмета на поръчката (ремонт и/или 
поддръжка и/или обслужване на моторно/и превозно/и средство/а) или да е въвел 
еквивалентни мерки за осигуряване управлението на околната среда, сходни с 
предмета на поръчката). Възложителят ще приема и еквивалентни сертификати, 
издадени от органи, установени в други държави членки. Възложителят ще приема и 
други доказателства за еквивалентни мерки за осигуряване на качеството и за опазване 
на околната среда, когато участник не е имал достъп до такива сертификати или е 
нямал възможност да ги получи в съответните срокове по независещи от него причини. 
В тези случаи участникът трябва да е в състояние да докаже, че предлаганите мерки са 
еквивалентни на изискваните. Преди подписването на договора избраният за 
изпълнител следва да представи копия на сертификатите по двата стандарта.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Икономически най-изгодна оферта.
Kirjeldus: Обществената поръчка се възлага въз основа на икономически най-изгодната 
оферта при критерий „НАЙ-НИСКА ЦЕНА”, съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП. Оценка на 
ценовото предложение; Преди извършване на оценката на ценовите предложения, 
същите се проверяват, за да се установи, че са подготвени и представени в 
съответствие с изискванията на документацията за участие в процедурата. При 
различия между стойностите, изразени с цифри и думи, за вярно се приема словесното 
изражение на стойностите; Показатели за определяне на комплексната оценка /КО/ за: 
1. Цена за един сервизен час (А) – с максимална оценка от 30 т. 2. Обща стойност 
образувана от сумата на единичните цени по остойностените таблици за резервни части 
за всички автомобили на поръчката (B) – с максимална оценка от 70 т. 3. Методиката за 
оценяване на офертите е следната: 3.1. По показателя „Цена за един сервизен час“ (А) 
се оценява предложената от участника цена за един сервизен час в евро без ДДС. 
Оценката по показателя „Цена за един сервизен час“ (А) се получава по формулата: А = 
Аmin/Ai x 30 като: Amin е най-ниската предложена цена за един сервизен час Ai е цената 
за един сервизен час, предложена от съответния участник 3.2. По показателя „Обща 
стойност образувана от остойностените таблици за резервни части за всички 
автомобили, се оценява предложената от участника обща стойност в таблицата. 
Оценката по показателя „Обща стойност образувана от остойностените таблици за 
резервни части за всички автомобили, обект на поръчката (В) се получава по 
формулата: B = Bmin / Bi x 70 като: Bmin е най-ниската предложена обща стойност в 
таблицата за резервни части за всички автомобили, обект на поръчката. Bi е общата 
стойност в таблицата за резервни части за всички автомобили, обект на поръчката, 
предложена от съответния участник. 3.3. Комплексната оценка /КО/ на всеки участник се 
формира при сумиране на получените оценки по показатели А, B, или: КО = А + B 
Максималната възможна комплексна оценка е 100 т. 4. На първо място се класира 
участникът, получил най - висока комплексна оценка, като еквивалент на най-ниска 
цена, а останалите следват в низходящ ред, съгласно съответната им комплексна 
оценка. На основание чл. 58 от ППЗОП, когато комплексните оценки на две или повече 
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оферти са равни, с предимство се класира офертата, в която е предложена по-ниска 
„Обща стойност образувана от остойностените таблици за резервни части за всички 
автомобили“

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: bulgaaria keel
Hankedokumentide aadress: https://app.eop.bg/today/585890
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://app.eop.bg/today/585890
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: bulgaaria keel
Elektrooniline kataloog: Lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 10/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 6 Kuud
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 11/08/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Koht: В системата
Lisateave: При провеждане на процедурата възложителят ще приложи реда по чл. 104, 
ал. 2 от ЗОП, като при отварянето и разглеждането на офертите, комисията по чл. 103, 
ал. 1 от ЗОП ще извърши действия съгласно чл. 61 от ППЗОП.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Комисия за защита на конкуренцията
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Жалба срещу решението за откриване на 
процедурата може да се подава, съгласно чл.197, ал. 1, т. 1 от ЗОП, в 10- дневен срок от 
изтичане на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП до Комисията за защита на конкуренцията и 
при спазване на условията по чл. 199 от ЗОП.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Комисия за защита на 
конкуренцията

5.1.  Osa: LOT-0003
Pealkiri: Техническо обслужване на моторни превозни средства /МПС/- включващо 
основен, текущ ремонт и профилактика на МПС, доставка на резервни части и 
аксесоари за автомобили стопанисвани от ГДБОП и дислоцирани на териториите на 
области: Бургас, Сливен и Ямбол

https://app.eop.bg/today/585890
https://app.eop.bg/today/585890
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Kirjeldus: Техническо обслужване на моторни превозни средства /МПС/- включващо 
основен, текущ ремонт и профилактика на МПС, доставка на резервни части и 
аксесоари за автомобили стопанисвани от ГДБОП и дислоцирани на териториите на 
области: Бургас, Сливен и Ямбол. ​​​​​​​Съгласно потребностите на възложителя към 
момента на откриване на обществената поръчка, броя на МПС подлежащи на 
следгаранционна поддръжка и ремонт е 6, като марка, модел, VIN и локация за всеки 
автомобил са посочени в техническата спецификация. През периода на изпълнение на 
договора, предвид спецификата на дейността на възложителя е възможно броя на МПС 
да се променя.
Sisemine tunnus: 585920

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 50100000 Sõidukite ja nendega seotud vahendite remondi-, hooldus- ja 
seonduvad teenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik: Bulgaaria
Kõikjal asjaomases riigis
Lisateave: NUTS: BG България 1. Място за изпълнение на поръчката: 1.1. Мястото за 
изпълнение на услугата (приемане на автомобилите за ремонт или обслужване и 
предаването им на Възложителя) са административните адреси като следва: - гр. 
Бургас, ул. "Христо Ботев" № 46; - гр. Сливен, ул. „Генерал Скобелев“ 5; - гр. Ямбол, ул. 
„Преслав“ 40; Във всяка заявка за ремонт или обслужване, възложителя изрично се 
посочва адреса от който ще бъде взет и в последствие върнат автомобила; 1.2. Всички 
разходи, свързани с приемането, транспортирането до сервизната база на изпълнителя 
(в двете посоки чрез репатриране) и предаването на автомобилите, са изцяло за сметка 
и на риск на Изпълнителя. Тези разходи съставляват присъщ търговски риск на 
Изпълнителя и не подлежат на отделно калкулиране, фактуриране и заплащане от 
страна на Възложителя; 1.3. Статистически данни: На база реализираните дейности при 
изпълнение на договор № 1266р-27398/28.08.2024 г. по който ГДБОП е възложител, 
автомобилите обект на поръчката посещават сервиз средно годишно 2,5 пъти, както 
следва (едно обслужване и 1,5 ремонта).

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 24 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 5 900,00 EUR

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Ei kohaldata strateegilist hanget
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Keskkonnahoidlikud riigihanked – tingimused: Keskkonnahoidlike riigihangete kriteeriumid 
puuduvad

5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
Puuetega inimeste juurdepääsukriteeriume pole lisatud, sest hange ei ole mõeldud 
kasutamiseks füüsilistele isikutele

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Tööriistad, taimed või tehnilised seadmed
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участникът трябва да разполага с инструменти, съоръжения и 
техническо оборудване, необходими за изпълнение на поръчката (чл. 63, ал. 1, т. 8 от 
ЗОП), а именно: Към датата на сключване на договора участника избран за изпълнител 
трябва да разполага с минимум 1 (една) сервизна база, с обособени сектори или 
работни помещения, оборудвани за извършване на дейностите, включени в предмета на 
поръчката, както и да представи списък с адреса/ите на сервиза/ните база/и с посочване 
на телефон, лице/а за контакт, е-mail. Сервизната база трябва да е оборудвана със 
следното минимално техническо оборудване: 1. Колонен подемник за автомобили, 
оборудван с общо монтажен инструмент; 2. Оборудвано място за регулиране на преден 
и заден мост; 3. Уред за обслужване на автомобилни климатични инсталации; 4. 
Софтуер, който позволява диагностика и препрограмиране на всички електронни 
модули в автомобилите . Декларира се В ЕЕДОП в част IV, буква „В“ В: Технически и 
професионални способности, част Инструменти, съоръжения или техническо 
оборудване. -инструменти, съоръжения и техническо оборудване, даващо му 
възможност за извършване на дейностите по ОП в пълен обхват. Посочва се В ЕЕДОП в 
част IV, буква „В“ В: Технически и професионални способности, част Инструменти, 
съоръжения или техническо оборудване, Доказателство съгласно чл. 64, ал.1, т. 9 - 
декларация за минимум 1 (една) сервизна база (преди подписване на договора, 
избраният за изпълнител участник посочва адреса на сервизната/ите бази, както и 
лицата за контакт), с обособени сектори или работни помещения, оборудвани за 
извършване на дейностите, включени в предмета на поръчката и оборудвана с 
изисканото минимално техническото оборудване в Техническото предложение към 
поръчката - Образец 3 и декларация за инструмети, съоръжения и оборудване за 
извършване на дейностите, включени в предмета на поръчката.

Kriteerium: Tehnikud või tehnilised organid kvaliteedikontrolliks
Valikukriteeriumi kirjeldus: Персонал за изпълнение на поръчката, съгласно чл. 63, ал.1, т. 
5 от ЗОП, включващ минимум 2 /две/ технически лица, които да имат опит в извършване 
на сервизна поддръжка на автомобили. Декларира в ЕЕДОП, като посочва в част IV, 
буква „В“ В: Технически и професионални способности, т. Образователна и 
професионална квалификация Участникът следва да разполага с персонал за 
изпълнение на поръчката, съгласно чл. 63, ал.1, т. 5 от ЗОП, включващ минимум 2 /две/ 
технически лица, които да имат опит в извършване на сервизна поддръжка на 
автомобили. Доказване - съгласно чл. 64, ал. 1, т. 6 от ЗОП - списък на персонала, който 
ще изпълнява поръчката, както и документи, които доказват професионалната 
компетентност на лицата.

Kriteerium: Sõltumatute asutuste poolt väljastatud sertifikaadid kvaliteedi tagamise standardite 
kohta
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Valikukriteeriumi kirjeldus: Участникът следва да прилага система за управление на 
качеството, включително такива за достъп с увреждания (чл.63, ал.1, т. 10 от ЗОП), 
съгласно стандарт БДС EN ISO 9001:2015 или еквивалентно/и с обхват, идентичен или 
сходен с предмета на поръчката, считано от датата на подаване на офертата - 
изпълнение на дейност по ремонт и/или поддръжка и/или обслужване на моторно/и 
превозно/и средство/а). Изискването се доказва се с копие на валиден сертификат БДС 
ЕN ISO 9001:2015 или „еквивалентно/и" с обхват сходен с предмета на поръчката 
(ремонт и/или сервизна поддръжка и/или обслужване на моторно/и превозно/и средство
/а). Декларира се в раздел Г: „Стандарти за осигуряване на качеството и стандарти за 
екологично управление“ в част IV: „Критерии за подбор“ от ЕЕДОП. Възложителят ще 
приема и еквивалентни сертификати, издадени от органи, установени в други държави 
членки. Възложителят ще приема и други доказателства за еквивалентни мерки за 
осигуряване на качеството и за опазване на околната среда, когато участник не е имал 
достъп до такива сертификати или е нямал възможност да ги получи в съответните 
срокове по независещи от него причини. В тези случаи участникът трябва да е в 
състояние да докаже, че предлаганите мерки са еквивалентни на изискваните. Преди 
подписването на договора избраният за изпълнител следва да представи копия на 
сертификатите по двата стандарта.

Kriteerium: Sõltumatute asutuste poolt väljastatud sertifikaadid keskkonnajuhtimise 
süsteemide või standardite kohta
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участникът следва да прилага системи или стандарти за 
опазване на околната среда (чл. 63, ал. 1, т.11 от ЗОП), съгласно изискванията на 
стандарт ЕN ISO 14001:2015 или еквивалентен, или еквивалентни мерки за опазване на 
околната среда с обхват на системите (сертификациите/мерките), отговарящ на 
предмета на поръчката (дейности по ремонт и/или сервизна поддръжка и/или 
обслужване на МПС). Участникът попълва раздел Г: „Стандарти за осигуряване на 
качеството и стандарти за екологично управление“ в част IV: „Критерии за подбор“ от 
ЕЕДОП. Изискването се доказва се с копие на валиден сертификат БДС EN ISO 14001:
2015 или „еквивалентно/и" с обхват, сходен с предмета на поръчката (ремонт и/или 
поддръжка и/или обслужване на моторно/и превозно/и средство/а) или да е въвел 
еквивалентни мерки за осигуряване управлението на околната среда, сходни с 
предмета на поръчката). Възложителят ще приема и еквивалентни сертификати, 
издадени от органи, установени в други държави членки. Възложителят ще приема и 
други доказателства за еквивалентни мерки за осигуряване на качеството и за опазване 
на околната среда, когато участник не е имал достъп до такива сертификати или е 
нямал възможност да ги получи в съответните срокове по независещи от него причини. 
В тези случаи участникът трябва да е в състояние да докаже, че предлаганите мерки са 
еквивалентни на изискваните. Преди подписването на договора избраният за 
изпълнител следва да представи копия на сертификатите по двата стандарта.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Икономически най-изгодна оферта.
Kirjeldus: Обществената поръчка се възлага въз основа на икономически най-изгодната 
оферта при критерий „НАЙ-НИСКА ЦЕНА”, съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП. Оценка на 
ценовото предложение; Преди извършване на оценката на ценовите предложения, 
същите се проверяват, за да се установи, че са подготвени и представени в 
съответствие с изискванията на документацията за участие в процедурата. При 
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различия между стойностите, изразени с цифри и думи, за вярно се приема словесното 
изражение на стойностите; Показатели за определяне на комплексната оценка /КО/ за: 
1. Цена за един сервизен час (А) – с максимална оценка от 30 т. 2. Обща стойност 
образувана от сумата на единичните цени по остойностените таблици за резервни части 
за всички автомобили на поръчката (B) – с максимална оценка от 70 т. 3. Методиката за 
оценяване на офертите е следната: 3.1. По показателя „Цена за един сервизен час“ (А) 
се оценява предложената от участника цена за един сервизен час в евро без ДДС. 
Оценката по показателя „Цена за един сервизен час“ (А) се получава по формулата: А = 
Аmin/Ai x 30 като: Amin е най-ниската предложена цена за един сервизен час Ai е цената 
за един сервизен час, предложена от съответния участник 3.2. По показателя „Обща 
стойност образувана от остойностените таблици за резервни части за всички 
автомобили, се оценява предложената от участника обща стойност в таблицата. 
Оценката по показателя „Обща стойност образувана от остойностените таблици за 
резервни части за всички автомобили, обект на поръчката (В) се получава по 
формулата: B = Bmin / Bi x 70 като: Bmin е най-ниската предложена обща стойност в 
таблицата за резервни части за всички автомобили, обект на поръчката. Bi е общата 
стойност в таблицата за резервни части за всички автомобили, обект на поръчката, 
предложена от съответния участник. 3.3. Комплексната оценка /КО/ на всеки участник се 
формира при сумиране на получените оценки по показатели А, B, или: КО = А + B 
Максималната възможна комплексна оценка е 100 т. 4. На първо място се класира 
участникът, получил най - висока комплексна оценка, като еквивалент на най-ниска 
цена, а останалите следват в низходящ ред, съгласно съответната им комплексна 
оценка. На основание чл. 58 от ППЗОП, когато комплексните оценки на две или повече 
оферти са равни, с предимство се класира офертата, в която е предложена по-ниска 
„Обща стойност образувана от остойностените таблици за резервни части за всички 
автомобили“

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: bulgaaria keel
Hankedokumentide aadress: https://app.eop.bg/today/585890
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://app.eop.bg/today/585890
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: bulgaaria keel
Elektrooniline kataloog: Lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 10/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 6 Kuud
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 11/08/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Koht: В системата
Lisateave: При провеждане на процедурата възложителят ще приложи реда по чл. 104, 
ал. 2 от ЗОП, като при отварянето и разглеждането на офертите, комисията по чл. 103, 
ал. 1 от ЗОП ще извърши действия съгласно чл. 61 от ППЗОП.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei

https://app.eop.bg/today/585890
https://app.eop.bg/today/585890
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E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Комисия за защита на конкуренцията
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Жалба срещу решението за откриване на 
процедурата може да се подава, съгласно чл.197, ал. 1, т. 1 от ЗОП, в 10- дневен срок от 
изтичане на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП до Комисията за защита на конкуренцията и 
при спазване на условията по чл. 199 от ЗОП.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Комисия за защита на 
конкуренцията

5.1.  Osa: LOT-0004
Pealkiri: Техническо обслужване на моторни превозни средства /МПС/- включващо 
основен, текущ ремонт и профилактика на МПС, доставка на резервни части и 
аксесоари за автомобили стопанисвани от ГДБОП и дислоцирани на териториите на 
области: Варна, Добрич, Силистра, Шумен, Разград и Търговище
Kirjeldus: Техническо обслужване на моторни превозни средства /МПС/- включващо 
основен, текущ ремонт и профилактика на МПС, доставка на резервни части и 
аксесоари за автомобили стопанисвани от ГДБОП и дислоцирани на териториите на 
области: Варна, Добрич, Силистра, Шумен, Разград и Търговище. ​​​​​​​Съгласно 
потребностите на възложителя към момента на откриване на обществената поръчка, 
броя на МПС подлежащи на следгаранционна поддръжка и ремонт е 13, като марка, 
модел, VIN и локация за всеки автомобил са посочени в техническата спецификация. 
През периода на изпълнение на договора, предвид спецификата на дейността на 
възложителя е възможно броя на МПС да се променя.
Sisemine tunnus: 585921

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 50100000 Sõidukite ja nendega seotud vahendite remondi-, hooldus- ja 
seonduvad teenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik: Bulgaaria
Kõikjal asjaomases riigis
Lisateave: NUTS: BG България 1. Място за изпълнение на поръчката: 1.1. Мястото за 
изпълнение на услугата (приемане на автомобилите за ремонт или обслужване и 
предаването им на Възложителя) са административните адреси като следва: - гр. 
Варна, ул. “Цар Калоян” № 2; - гр. Добрич, ул. "Максим Горки" N:12; - гр. Силистра, бул. 
„Македония” № 144; - гр. Шумен, ул. "Сан Стефано" №2; - гр. Разград, ул. "Кирил и 
Методий" № 8; - гр. Търговище, ул. "Спиридон Грамадов" № 36. Във всяка заявка за 
ремонт или обслужване, възложителя изрично се посочва адреса от който ще бъде взет 
и в последствие върнат автомобила; 1.2. Всички разходи, свързани с приемането, 
транспортирането до сервизната база на изпълнителя (в двете посоки чрез 
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репатриране) и предаването на автомобилите, са изцяло за сметка и на риск на 
Изпълнителя. Тези разходи съставляват присъщ търговски риск на Изпълнителя и не 
подлежат на отделно калкулиране, фактуриране и заплащане от страна на 
Възложителя; 1.3. Статистически данни: На база реализираните дейности при 
изпълнение на договор № 1266р-27334/28.08.2024 г. по който ГДБОП е възложител, 
автомобилите обект на поръчката посещават сервиз средно годишно 2,5 пъти, както 
следва (едно обслужване и 1,5 ремонта).

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 24 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 12 700,00 EUR

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Ei kohaldata strateegilist hanget
Keskkonnahoidlikud riigihanked – tingimused: Keskkonnahoidlike riigihangete kriteeriumid 
puuduvad

5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
Puuetega inimeste juurdepääsukriteeriume pole lisatud, sest hange ei ole mõeldud 
kasutamiseks füüsilistele isikutele

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Tööriistad, taimed või tehnilised seadmed
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участникът трябва да разполага с инструменти, съоръжения и 
техническо оборудване, необходими за изпълнение на поръчката (чл. 63, ал. 1, т. 8 от 
ЗОП), а именно: Към датата на сключване на договора участника избран за изпълнител 
трябва да разполага с минимум 1 (една) сервизна база, с обособени сектори или 
работни помещения, оборудвани за извършване на дейностите, включени в предмета на 
поръчката, както и да представи списък с адреса/ите на сервиза/ните база/и с посочване 
на телефон, лице/а за контакт, е-mail. Сервизната база трябва да е оборудвана със 
следното минимално техническо оборудване: 1. Колонен подемник за автомобили, 
оборудван с общо монтажен инструмент; 2. Оборудвано място за регулиране на преден 
и заден мост; 3. Уред за обслужване на автомобилни климатични инсталации; 4. 
Софтуер, който позволява диагностика и препрограмиране на всички електронни 
модули в автомобилите. Декларира се В ЕЕДОП в част IV, буква „В“ В: Технически и 
професионални способности, част Инструменти, съоръжения или техническо 
оборудване. -инструменти, съоръжения и техническо оборудване, даващо му 
възможност за извършване на дейностите по ОП в пълен обхват. Посочва се В ЕЕДОП в 
част IV, буква „В“ В: Технически и професионални способности, част Инструменти, 
съоръжения или техническо оборудване, Доказателство съгласно чл. 64, ал.1, т. 9 - 



484183-2026 Page 21/29

декларация за минимум 1 (една) сервизна база (преди подписване на договора, 
избраният за изпълнител участник посочва адреса на сервизната/ите бази, както и 
лицата за контакт), с обособени сектори или работни помещения, оборудвани за 
извършване на дейностите, включени в предмета на поръчката и оборудвана с 
изисканото минимално техническото оборудване в Техническото предложение към 
поръчката - Образец 3 и декларация за инструмети, съоръжения и оборудване за 
извършване на дейностите, включени в предмета на поръчката.

Kriteerium: Tehnikud või tehnilised organid kvaliteedikontrolliks
Valikukriteeriumi kirjeldus: Персонал за изпълнение на поръчката, съгласно чл. 63, ал.1, т. 
5 от ЗОП, включващ минимум 2 /две/ технически лица, които да имат опит в извършване 
на сервизна поддръжка на автомобили. Декларира в ЕЕДОП, като посочва в част IV, 
буква „В“ В: Технически и професионални способности, т. Образователна и 
професионална квалификация Участникът следва да разполага с персонал за 
изпълнение на поръчката, съгласно чл. 63, ал.1, т. 5 от ЗОП, включващ минимум 2 /две/ 
технически лица, които да имат опит в извършване на сервизна поддръжка на 
автомобили. Доказване - съгласно чл. 64, ал. 1, т. 6 от ЗОП - списък на персонала, който 
ще изпълнява поръчката, както и документи, които доказват професионалната 
компетентност на лицата.

Kriteerium: Sõltumatute asutuste poolt väljastatud sertifikaadid kvaliteedi tagamise standardite 
kohta
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участникът следва да прилага система за управление на 
качеството, включително такива за достъп с увреждания (чл.63, ал.1, т. 10 от ЗОП), 
съгласно стандарт БДС EN ISO 9001:2015 или еквивалентно/и с обхват, идентичен или 
сходен с предмета на поръчката, считано от датата на подаване на офертата - 
изпълнение на дейност по ремонт и/или поддръжка и/или обслужване на моторно/и 
превозно/и средство/а). Изискването се доказва се с копие на валиден сертификат БДС 
ЕN ISO 9001:2015 или „еквивалентно/и" с обхват сходен с предмета на поръчката 
(ремонт и/или сервизна поддръжка и/или обслужване на моторно/и превозно/и средство
/а). Декларира се в раздел Г: „Стандарти за осигуряване на качеството и стандарти за 
екологично управление“ в част IV: „Критерии за подбор“ от ЕЕДОП. Възложителят ще 
приема и еквивалентни сертификати, издадени от органи, установени в други държави 
членки. Възложителят ще приема и други доказателства за еквивалентни мерки за 
осигуряване на качеството и за опазване на околната среда, когато участник не е имал 
достъп до такива сертификати или е нямал възможност да ги получи в съответните 
срокове по независещи от него причини. В тези случаи участникът трябва да е в 
състояние да докаже, че предлаганите мерки са еквивалентни на изискваните. Преди 
подписването на договора избраният за изпълнител следва да представи копия на 
сертификатите по двата стандарта.

Kriteerium: Sõltumatute asutuste poolt väljastatud sertifikaadid keskkonnajuhtimise 
süsteemide või standardite kohta
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участникът следва да прилага системи или стандарти за 
опазване на околната среда (чл. 63, ал. 1, т.11 от ЗОП), съгласно изискванията на 
стандарт ЕN ISO 14001:2015 или еквивалентен, или еквивалентни мерки за опазване на 
околната среда с обхват на системите (сертификациите/мерките), отговарящ на 
предмета на поръчката (дейности по ремонт и/или сервизна поддръжка и/или 
обслужване на МПС). Участникът попълва раздел Г: „Стандарти за осигуряване на 
качеството и стандарти за екологично управление“ в част IV: „Критерии за подбор“ от 



484183-2026 Page 22/29

ЕЕДОП. Изискването се доказва се с копие на валиден сертификат БДС EN ISO 14001:
2015 или „еквивалентно/и" с обхват, сходен с предмета на поръчката (ремонт и/или 
поддръжка и/или обслужване на моторно/и превозно/и средство/а) или да е въвел 
еквивалентни мерки за осигуряване управлението на околната среда, сходни с 
предмета на поръчката). Възложителят ще приема и еквивалентни сертификати, 
издадени от органи, установени в други държави членки. Възложителят ще приема и 
други доказателства за еквивалентни мерки за осигуряване на качеството и за опазване 
на околната среда, когато участник не е имал достъп до такива сертификати или е 
нямал възможност да ги получи в съответните срокове по независещи от него причини. 
В тези случаи участникът трябва да е в състояние да докаже, че предлаганите мерки са 
еквивалентни на изискваните. Преди подписването на договора избраният за 
изпълнител следва да представи копия на сертификатите по двата стандарта.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Икономически най-изгодна оферта.
Kirjeldus: Обществената поръчка се възлага въз основа на икономически най-изгодната 
оферта при критерий „НАЙ-НИСКА ЦЕНА”, съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП. Оценка на 
ценовото предложение; Преди извършване на оценката на ценовите предложения, 
същите се проверяват, за да се установи, че са подготвени и представени в 
съответствие с изискванията на документацията за участие в процедурата. При 
различия между стойностите, изразени с цифри и думи, за вярно се приема словесното 
изражение на стойностите; Показатели за определяне на комплексната оценка /КО/ за: 
1. Цена за един сервизен час (А) – с максимална оценка от 30 т. 2. Обща стойност 
образувана от сумата на единичните цени по остойностените таблици за резервни части 
за всички автомобили на поръчката (B) – с максимална оценка от 70 т. 3. Методиката за 
оценяване на офертите е следната: 3.1. По показателя „Цена за един сервизен час“ (А) 
се оценява предложената от участника цена за един сервизен час в евро без ДДС. 
Оценката по показателя „Цена за един сервизен час“ (А) се получава по формулата: А = 
Аmin/Ai x 30 като: Amin е най-ниската предложена цена за един сервизен час Ai е цената 
за един сервизен час, предложена от съответния участник 3.2. По показателя „Обща 
стойност образувана от остойностените таблици за резервни части за всички 
автомобили, се оценява предложената от участника обща стойност в таблицата. 
Оценката по показателя „Обща стойност образувана от остойностените таблици за 
резервни части за всички автомобили, обект на поръчката (В) се получава по 
формулата: B = Bmin / Bi x 70 като: Bmin е най-ниската предложена обща стойност в 
таблицата за резервни части за всички автомобили, обект на поръчката. Bi е общата 
стойност в таблицата за резервни части за всички автомобили, обект на поръчката, 
предложена от съответния участник. 3.3. Комплексната оценка /КО/ на всеки участник се 
формира при сумиране на получените оценки по показатели А, B, или: КО = А + B 
Максималната възможна комплексна оценка е 100 т. 4. На първо място се класира 
участникът, получил най - висока комплексна оценка, като еквивалент на най-ниска 
цена, а останалите следват в низходящ ред, съгласно съответната им комплексна 
оценка. На основание чл. 58 от ППЗОП, когато комплексните оценки на две или повече 
оферти са равни, с предимство се класира офертата, в която е предложена по-ниска 
„Обща стойност образувана от остойностените таблици за резервни части за всички 
автомобили“

5.1.11.  Hankedokumendid
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Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: bulgaaria keel
Hankedokumentide aadress: https://app.eop.bg/today/585890
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://app.eop.bg/today/585890
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: bulgaaria keel
Elektrooniline kataloog: Lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 10/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 6 Kuud
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 11/08/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Koht: В системата
Lisateave: При провеждане на процедурата възложителят ще приложи реда по чл. 104, 
ал. 2 от ЗОП, като при отварянето и разглеждането на офертите, комисията по чл. 103, 
ал. 1 от ЗОП ще извърши действия съгласно чл. 61 от ППЗОП.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Комисия за защита на конкуренцията
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Жалба срещу решението за откриване на 
процедурата може да се подава, съгласно чл.197, ал. 1, т. 1 от ЗОП, в 10- дневен срок от 
изтичане на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП до Комисията за защита на конкуренцията и 
при спазване на условията по чл. 199 от ЗОП.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Комисия за защита на 
конкуренцията

5.1.  Osa: LOT-0005
Pealkiri: Техническо обслужване на моторни превозни средства /МПС/- включващо 
основен, текущ ремонт и профилактика на МПС, доставка на резервни части и 
аксесоари за автомобили стопанисвани от ГДБОП и дислоцирани на териториите на 
области: Велико Търново, Габрово, Плевен , Ловеч, и Русе
Kirjeldus: Техническо обслужване на моторни превозни средства /МПС/- включващо 
основен, текущ ремонт и профилактика на МПС, доставка на резервни части и 
аксесоари за автомобили стопанисвани от ГДБОП и дислоцирани на териториите на 
области: Велико Търново, Габрово, Плевен , Ловеч, и Русе. ​​​​​​​Съгласно потребностите на 
възложителя към момента на откриване на обществената поръчка, броя на МПС 

https://app.eop.bg/today/585890
https://app.eop.bg/today/585890
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подлежащи на следгаранционна поддръжка и ремонт е 8, като марка, модел, VIN и 
локация за всеки автомобил са посочени в техническата спецификация. През периода 
на изпълнение на договора, предвид спецификата на дейността на възложителя е 
възможно броя на МПС да се променя.
Sisemine tunnus: 585922

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 50100000 Sõidukite ja nendega seotud vahendite remondi-, hooldus- ja 
seonduvad teenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik: Bulgaaria
Kõikjal asjaomases riigis
Lisateave: NUTS: BG България 1. Място за изпълнение на поръчката: 1.1. Мястото за 
изпълнение на услугата (приемане на автомобилите за ремонт или обслужване и 
предаването им на Възложителя) са административните адреси като следва: - гр. 
Велико Търново, ул. "Бачо Киро" № 7; - гр. Габрово, ул. Орловска № 50; - гр. Плевен, ул. 
"Сан Стефано" № 3; - гр. Ловеч, ул. "Стефан Караджа" №2; - гр. Русе, бул. „Генерал 
Скобелев“ 49; Във всяка заявка за ремонт или обслужване, възложителя изрично се 
посочва адреса от който ще бъде взет и в последствие върнат автомобила; 1.2. Всички 
разходи, свързани с приемането, транспортирането до сервизната база на изпълнителя 
(в двете посоки чрез репатриране) и предаването на автомобилите, са изцяло за сметка 
и на риск на Изпълнителя. Тези разходи съставляват присъщ търговски риск на 
Изпълнителя и не подлежат на отделно калкулиране, фактуриране и заплащане от 
страна на Възложителя; 1.3. Статистически данни: На база реализираните дейности при 
изпълнение на договор № 126600-16824/01.08.2024 г. по който ГДБОП е възложител, 
автомобилите обект на поръчката посещават сервиз средно годишно 2,5 пъти, както 
следва (едно обслужване и 1,5 ремонта).

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 24 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 8 800,00 EUR

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Ei kohaldata strateegilist hanget
Keskkonnahoidlikud riigihanked – tingimused: Keskkonnahoidlike riigihangete kriteeriumid 
puuduvad

5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
Puuetega inimeste juurdepääsukriteeriume pole lisatud, sest hange ei ole mõeldud 
kasutamiseks füüsilistele isikutele
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5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Tööriistad, taimed või tehnilised seadmed
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участникът трябва да разполага с инструменти, съоръжения и 
техническо оборудване, необходими за изпълнение на поръчката (чл. 63, ал. 1, т. 8 от 
ЗОП), а именно: Към датата на сключване на договора участника избран за изпълнител 
трябва да разполага с минимум 1 (една) сервизна база, с обособени сектори или 
работни помещения, оборудвани за извършване на дейностите, включени в предмета на 
поръчката, както и да представи списък с адреса/ите на сервиза/ните база/и с посочване 
на телефон, лице/а за контакт, е-mail. Сервизната база трябва да е оборудвана със 
следното минимално техническо оборудване: 1. Колонен подемник за автомобили, 
оборудван с общо монтажен инструмент; 2. Оборудвано място за регулиране на преден 
и заден мост; 3. Уред за обслужване на автомобилни климатични инсталации; 4. 
Софтуер, който позволява диагностика и препрограмиране на всички електронни 
модули в автомобилите. Декларира се В ЕЕДОП в част IV, буква „В“ В: Технически и 
професионални способности, част Инструменти, съоръжения или техническо 
оборудване. -инструменти, съоръжения и техническо оборудване, даващо му 
възможност за извършване на дейностите по ОП в пълен обхват. Посочва се В ЕЕДОП в 
част IV, буква „В“ В: Технически и професионални способности, част Инструменти, 
съоръжения или техническо оборудване, Доказателство съгласно чл. 64, ал.1, т. 9 - 
декларация за минимум 1 (една) сервизна база (преди подписване на договора, 
избраният за изпълнител участник посочва адреса на сервизната/ите бази, както и 
лицата за контакт), с обособени сектори или работни помещения, оборудвани за 
извършване на дейностите, включени в предмета на поръчката и оборудвана с 
изисканото минимално техническото оборудване в Техническото предложение към 
поръчката - Образец 3 и декларация за инструмети, съоръжения и оборудване за 
извършване на дейностите, включени в предмета на поръчката.

Kriteerium: Tehnikud või tehnilised organid kvaliteedikontrolliks
Valikukriteeriumi kirjeldus: Персонал за изпълнение на поръчката, съгласно чл. 63, ал.1, т. 
5 от ЗОП, включващ минимум 2 /две/ технически лица, които да имат опит в извършване 
на сервизна поддръжка на автомобили. Декларира в ЕЕДОП, като посочва в част IV, 
буква „В“ В: Технически и професионални способности, т. Образователна и 
професионална квалификация Участникът следва да разполага с персонал за 
изпълнение на поръчката, съгласно чл. 63, ал.1, т. 5 от ЗОП, включващ минимум 2 /две/ 
технически лица, които да имат опит в извършване на сервизна поддръжка на 
автомобили. Доказване - съгласно чл. 64, ал. 1, т. 6 от ЗОП - списък на персонала, който 
ще изпълнява поръчката, както и документи, които доказват професионалната 
компетентност на лицата.

Kriteerium: Sõltumatute asutuste poolt väljastatud sertifikaadid kvaliteedi tagamise standardite 
kohta
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участникът следва да прилага система за управление на 
качеството, включително такива за достъп с увреждания (чл.63, ал.1, т. 10 от ЗОП), 
съгласно стандарт БДС EN ISO 9001:2015 или еквивалентно/и с обхват, идентичен или 
сходен с предмета на поръчката, считано от датата на подаване на офертата - 
изпълнение на дейност по ремонт и/или поддръжка и/или обслужване на моторно/и 
превозно/и средство/а). Изискването се доказва се с копие на валиден сертификат БДС 
ЕN ISO 9001:2015 или „еквивалентно/и" с обхват сходен с предмета на поръчката 
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(ремонт и/или сервизна поддръжка и/или обслужване на моторно/и превозно/и средство
/а). Декларира се в раздел Г: „Стандарти за осигуряване на качеството и стандарти за 
екологично управление“ в част IV: „Критерии за подбор“ от ЕЕДОП. Възложителят ще 
приема и еквивалентни сертификати, издадени от органи, установени в други държави 
членки. Възложителят ще приема и други доказателства за еквивалентни мерки за 
осигуряване на качеството и за опазване на околната среда, когато участник не е имал 
достъп до такива сертификати или е нямал възможност да ги получи в съответните 
срокове по независещи от него причини. В тези случаи участникът трябва да е в 
състояние да докаже, че предлаганите мерки са еквивалентни на изискваните. Преди 
подписването на договора избраният за изпълнител следва да представи копия на 
сертификатите по двата стандарта.

Kriteerium: Sõltumatute asutuste poolt väljastatud sertifikaadid keskkonnajuhtimise 
süsteemide või standardite kohta
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участникът следва да прилага системи или стандарти за 
опазване на околната среда (чл. 63, ал. 1, т.11 от ЗОП), съгласно изискванията на 
стандарт ЕN ISO 14001:2015 или еквивалентен, или еквивалентни мерки за опазване на 
околната среда с обхват на системите (сертификациите/мерките), отговарящ на 
предмета на поръчката (дейности по ремонт и/или сервизна поддръжка и/или 
обслужване на МПС). Участникът попълва раздел Г: „Стандарти за осигуряване на 
качеството и стандарти за екологично управление“ в част IV: „Критерии за подбор“ от 
ЕЕДОП. Изискването се доказва се с копие на валиден сертификат БДС EN ISO 14001:
2015 или „еквивалентно/и" с обхват, сходен с предмета на поръчката (ремонт и/или 
поддръжка и/или обслужване на моторно/и превозно/и средство/а) или да е въвел 
еквивалентни мерки за осигуряване управлението на околната среда, сходни с 
предмета на поръчката). Възложителят ще приема и еквивалентни сертификати, 
издадени от органи, установени в други държави членки. Възложителят ще приема и 
други доказателства за еквивалентни мерки за осигуряване на качеството и за опазване 
на околната среда, когато участник не е имал достъп до такива сертификати или е 
нямал възможност да ги получи в съответните срокове по независещи от него причини. 
В тези случаи участникът трябва да е в състояние да докаже, че предлаганите мерки са 
еквивалентни на изискваните. Преди подписването на договора избраният за 
изпълнител следва да представи копия на сертификатите по двата стандарта.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Икономически най-изгодна оферта.
Kirjeldus: Обществената поръчка се възлага въз основа на икономически най-изгодната 
оферта при критерий „НАЙ-НИСКА ЦЕНА”, съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП. Оценка на 
ценовото предложение; Преди извършване на оценката на ценовите предложения, 
същите се проверяват, за да се установи, че са подготвени и представени в 
съответствие с изискванията на документацията за участие в процедурата. При 
различия между стойностите, изразени с цифри и думи, за вярно се приема словесното 
изражение на стойностите; Показатели за определяне на комплексната оценка /КО/ за: 
1. Цена за един сервизен час (А) – с максимална оценка от 30 т. 2. Обща стойност 
образувана от сумата на единичните цени по остойностените таблици за резервни части 
за всички автомобили на поръчката (B) – с максимална оценка от 70 т. 3. Методиката за 
оценяване на офертите е следната: 3.1. По показателя „Цена за един сервизен час“ (А) 
се оценява предложената от участника цена за един сервизен час в евро без ДДС. 
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Оценката по показателя „Цена за един сервизен час“ (А) се получава по формулата: А = 
Аmin/Ai x 30 като: Amin е най-ниската предложена цена за един сервизен час Ai е цената 
за един сервизен час, предложена от съответния участник 3.2. По показателя „Обща 
стойност образувана от остойностените таблици за резервни части за всички 
автомобили, се оценява предложената от участника обща стойност в таблицата. 
Оценката по показателя „Обща стойност образувана от остойностените таблици за 
резервни части за всички автомобили, обект на поръчката (В) се получава по 
формулата: B = Bmin / Bi x 70 като: Bmin е най-ниската предложена обща стойност в 
таблицата за резервни части за всички автомобили, обект на поръчката. Bi е общата 
стойност в таблицата за резервни части за всички автомобили, обект на поръчката, 
предложена от съответния участник. 3.3. Комплексната оценка /КО/ на всеки участник се 
формира при сумиране на получените оценки по показатели А, B, или: КО = А + B 
Максималната възможна комплексна оценка е 100 т. 4. На първо място се класира 
участникът, получил най - висока комплексна оценка, като еквивалент на най-ниска 
цена, а останалите следват в низходящ ред, съгласно съответната им комплексна 
оценка. На основание чл. 58 от ППЗОП, когато комплексните оценки на две или повече 
оферти са равни, с предимство се класира офертата, в която е предложена по-ниска 
„Обща стойност образувана от остойностените таблици за резервни части за всички 
автомобили“

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: bulgaaria keel
Hankedokumentide aadress: https://app.eop.bg/today/585890
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://app.eop.bg/today/585890
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: bulgaaria keel
Elektrooniline kataloog: Lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 10/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 6 Kuud
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 11/08/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Koht: В системата
Lisateave: При провеждане на процедурата възложителят ще приложи реда по чл. 104, 
ал. 2 от ЗОП, като при отварянето и разглеждането на офертите, комисията по чл. 103, 
ал. 1 от ЗОП ще извърши действия съгласно чл. 61 от ППЗОП.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 

https://app.eop.bg/today/585890
https://app.eop.bg/today/585890
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Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Комисия за защита на конкуренцията
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Жалба срещу решението за откриване на 
процедурата може да се подава, съгласно чл.197, ал. 1, т. 1 от ЗОП, в 10- дневен срок от 
изтичане на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП до Комисията за защита на конкуренцията и 
при спазване на условията по чл. 199 от ЗОП.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Комисия за защита на 
конкуренцията

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: ГДБОП
Registreerimisnumber: 129010659
Postiaadress: бул. "Цариградско шосе" № 133А
Linn: София
Sihtnumber: 1784
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
Kontaktpunkt: Евгени Иванов Петров
E-posti aadress: eipetrov.150@mvr.bg
Telefon: +359 29828382
Internetiaadress: https://www.gdbop.bg/
Hankija profiil: https://app.eop.bg/buyer/1201
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Комисия за защита на конкуренцията
Registreerimisnumber: 000698612
Postiaadress: бул. Витоша № 18
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
Kontaktpunkt: Комисия за защита на конкуренцията
E-posti aadress: delovodstvo@cpc.bg
Telefon: +359 29356113
Faks: +359 29807315
Internetiaadress: http://www.cpc.bg
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

10. Muudatus

Eelmise teate versioon, mida muudetakse
: 

mailto:eipetrov.150@mvr.bg
https://www.gdbop.bg/
https://app.eop.bg/buyer/1201
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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33dbc7f2-8dc4-46c7-b7f6-a8ae1b9c259b-01
Muudatuse peamine põhjus
: 
Hankija vea parandamine

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: d83bca69-799d-459e-b371-a51c4f154c2e  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 13/07/2026 14:57:15 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: bulgaaria keel
Teate avaldamise number: 484183-2026
ELT S väljaande number: 133/2026
Avaldamise kuupäev: 14/07/2026
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